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Chapter XLIX: Ki Teitzei (Deut. 21:10-25:19)

Essay 7. Ammon and Moab

W2 0937 A 7Y WPT) DA DINN WYY AEY7 7 "W W2 5] "0y 0o wipnNy 2wy 1279w
22X ."WRTOY" iR 12 maw ,"27" non P27 0"WNT XN 0N oYY Wb "R A0 Ramy W ion TR avy
DX VTIY *390 KT 2R 198y 12V aYRIY T3 1N 202 0¥V 0" Y LRI XWp 11077 AT 95 oY

YR DY 107 RV IPKRY DYV LRI) OYED TPY 227 Ws XY M) Liaing 1 10 awp IR Roumany ORI
119) "mTpmRY

“No Ammonite or Moabite shall be admitted into the congregation of the L-rd, or
descendants of such, even in the tenth generation, shall ever be admitted into the congregation of
the L-rd; because of the matter they did not meet you with food and water on the way after you
left Egypt, and because they hired Balaam son of Beor, from Pethor of Aram-naharaim, to curse
you.”! Rashi interprets “because of the matter [127] [devar]”: “because of the advice which they
gave you in order to entice you into sin.”? Rashi is referring to the Ammonite and Moabite
women, who seduced some Israelite men and had them sacrifice to their false god.?

People question this, because for this verse there is another explicit explanation, viz,
not providing food and water, and how does Rashi know to explain a different reason?* The
solution they give is that Rashi is being precise regarding the word “matter” [127] [devar],
because [Moses] could have said “because ["WR-7Y] [al-asher] they did not meet you with food,”
i.e., omitting the word “matter.” It was that apparently superfluous word that led Rashi to his
interpretation.” The word “devar” [127] can mean “matter,” as we have translated, but could also
mean “speech” or “word,” and according to Rashi’s interpretation, the “speech” was advice that
enticed Israel to sin.

Nevertheless, there’s still a good question, for Rashi himself wrote here in a nearby
verse, that the reason that Ammon and Moab became detested was because they caused
Israel to sin, as causing someone to sin is worse than killing him.® Why didn’t the first verse
explain the primary reason, as Rashi gave it, that Ammon and Moab should be excluded from
converting because they enticed the Israelites to sin? Why did it instead select a reason that was
not primary, that they did not meet you with food and water?

: English translation: Copyright © 2024 by Charles S. Stein. Additional essays are at https://zstorah.com
! Deut. 23:4-5.

2 Rashi on Deut. 23:5.

3 Num. 25:1-2.

4 Kli Yakar on Deut. 23:5.

5 Siftei Chachamim on Deut. 23:5.

6 Rashi on Deut. 23:9.
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It can be said that if the reason for them being detested were written as being due to
causing someone to sin, we could not state the teaching of the Gemara that “an Ammonite man
[is prohibited from converting to Judaism], but not an Ammonite woman; a Moabite man [is
prohibited from converting to Judaism], but not a Moabite woman,”’ because the truth is that
the foundation of the sin of enticement came because of the women.

Rather, the reason they were detested was written regarding the matter that “they did
not meet you with food,” while only hinting at the primary reason by adding the word “devar.”
Now, even there one can question that they should have had men meet the men, and women
meet the women. l.e., if one says that the verse is understating the sin of the Ammonite and
Moabite women, so as to allow them to convert in future generations, shouldn’t the women also
be condemned because they didn’t come to bring food to the Israelite women? One needs to solve
this question with the verse, “The king’s daughter is glorious within [her chamber],”® meaning
that it is not the custom for women to go out.

But how could we say they didn’t bring food out of modesty? They were willing to go out
to seduce the Israclite men! What sort of modesty is that? Therefore, we learn that even though
[the Ammonite and Moabite women] went out was to cause Israel to sin, they do not receive
any punishment, because they were compelled to act this way by their fathers.
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The explanation of the verse is as follows: The truth is, the primary reason why
Ammon and Moab became detested is because of the sin that they caused [Israel] to sin. But
it wasn’t because of the sin itself, rather because of the advice and compulsion that the fathers
forced their daughters into it. This is the meaning of “because of the matter,” that the
Ammonite and Moabite men were the true guilty parties, and that’s why they are forbidden to
convert, but not their women.

Nonetheless, if they had had the merit to provide bread and water, it would have
somewhat rectified their sin, as in the 11" chapter of tractate Sanhedrin, it is said, “great is
eating . . . as it draws near those who are distant, and averts the eye from the wicked,”’ but
now that they did not meet you with food and drink, they are detested.

7 Yevamot 77a.
8 Ps. 45:14.
 Sanhedrin 103b.
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But you might say: Since Moab eventually provided them with bread and water after
forty years, as it is written:

Then I sent messengers from the wilderness of Kedemoth to King Sihon of
Heshbon with an offer of peace, as follows; “Let me pass through your country. |
will keep strictly to the highway, turning off neither to the right nor to the left. What
food I eat you will supply for money, and what water I drink you will furnish for
money; just let me pass through; as the descendants of Esau who dwell in Seir
did for me, and the Moabites who dwell in Ar—that I may cross the Jordan into
the land that the L-rd, our G-d, is giving us.

- Deut. 2:26-29

Even so, they were detested. It can be said what the Maharsha writes in his commentary on
Sanhedrin, that [the Moabites] should have supplied food to the Israclites for free, as a
payment of Kindness for what our father Abraham did for their father, Lot, rescuing him after
he had been taken captive.' They should have done this on the way when they left Egypt, and
not forty years later! As it is brought in the Rashi'' and in the Midrash'? on the text “on the
way after you left Egypt”: “ ‘on the way’ [means] ‘at the time of their exhaustion,””
emphasizing the sin of the Moabites not providing food and water then.
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But you might say that their failure to provide hospitality for free was not so
blameworthy, since it requires a significant amount of money to feed sixty myriads, and their
wealth was precious to them. Given that they were careful with their money, that’s why they
did not provide hospitality at first. But when they saw that Israel had repaid the children of
Esau, they also came out to meet them with the food they needed.

10 Gen. 14:12-16.
1 Rashi on Deut. 23:5.
12 Sifrei Devarim 250:2; Yalkut Shimoni, Ki Teitzei, remez 933:22.
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However, if so, that they were concerned about safeguarind their money, why did they
spend so much money on Balaam, who was “avaricious and covetous of the wealth of others,”!?
as he said, “Though Balak were to give me his house full of silver and gold” to curse Israel, “I
could not do anything, big or small, contrary to the command of the L-rd, my G-d.”'* Rather,
certainly from here it is proven that they were not worried about their money. Rather, to the
contrary, they hated Israel. Their provision of food at the end of forty years was merely for
their own benefit, to receive money and sell their goods. Therefore, they were judged to be
detestable.
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The verse says, “But the L-rd, your G-d, would not listen to Balaam; instead, the L-rd,
your G-d reversed the curse into a blessing for you, because the L-rd, your G-d loves you.”!'> A
question is what is the meaning of the word “for you,” for the curse never came, it didn’t leave
Balaam’s mouth and did not reach Israel. If so, the word “for you” seems superfluous.
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It can be said that it is already known that generally, one who blesses Israel will also
be blessed, while one who curses Israel will be cursed.'® However, the verse, “the L-rd, your
G-d, reversed the curse into a blessing for you,” teaches us that even though Balaam blessed
Israel, he himself was not blessed. On the contrary, because his intent was to curse, and since
among the nations, the Holy One, Blessed be He, considers intent as if it were action,!’
therefore, [Balaam|] remained under the category of “those who curse you are cursed.”'® This
is the meaning of “the L-rd, your G-d, reversed the curse into a blessing for you”—it’s
particularly “for you” that He has reversed the curse into a blessing, and not for Balaam, who
was not blessed for the blessing that he gave Israel under duress from G-d.

See further above, at the end of parashat Balak, essay 13.

13 Rashi on Num. 22:18.

4 Num. 22:18.

15 Deut. 23:6.

16 Num. 24:9.

17 Rashi to Deut. 26:5; Sifrei Devarim 301:3.

18 Jerusalem Talmud Berakhot 8:8; Jerusalem Talmud Megillah 1:9; Jerusalem Talmud Sukkah 3:10.
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